	
	Приложение №4/ Exhibit №4


	ПРОЦЕДУРА ДОСТАВКИ СЧЕТОВАО «КТК-Р»
	CPC-R INVOICING PROCEDURE

	1. Направление счетов и сопроводительных документов
	1. Sending of invoices and supporting documents

	1.1. Подрядчик направляет Компании оригиналы счетов и сопроводительных документов, указанных в разделе 2 настоящего Приложения, с четкой надписью «Оригинал» по почтовому адресу Компании: АО «КТК-Р», 115093, Российская Федерация, г. Москва, ул. Павловская, д. 7, строение 1, Финансовый департамент, отдел по учёту кредиторской задолженности.
	1.1. Contractor shall send to Company originals of invoices with all appropriate supplementing/supporting documents stated in Section 2 hereof, clearly marked “Original”, to Company mail address: CPC-R, Pavlovskaya str., 7, bldg.1, Moscow 115093 Russia, Finance – Accounts Payable.

	1.2. В случае ненаправления Подрядчиком счетов к оплате и сопроводительных документов по вышеуказанному адресу, Компания не будет считаться просрочившей свои обязательства по оплате. 
Копии счетов к оплате и сопроводительных документов направляются по электронной  почте/факсу контактному лицу со стороны Компании, указанному в Договоре.
	1.2. Should Contractor fail to send invoices with all appropriate supplementing/supporting documents to the address stated above Company shall not be deemed the party in delay. 
Сopies of invoices with all appropriate supplementing/supporting documents, clearly marked as “Copy”, shall be sent to Company’s contact person as indicated in the Agreement.

	1.3. Все счета на оплату должны быть подписаны уполномоченным представителем Подрядчика и скреплены печатью Подрядчика.
	1.3. All  invoices should be stamped and signed by Contractor’s authorized representatives.

	2. Сопроводительные документы
	2. Supporting documents

	В целях своевременной оплаты Подрядчик должен предоставить Компании следующие документы, составленные на русском языке:
	To ensure timely payment, Contractor shall submit to Company following documents in Russian:

	2.1. При оплате за фактически выполненные Работы:
	2.1. Payment for performed Works;

	2.1.1. Счет на оплату с указанием:
	2.1.1. An invoice, which shall contain the following:

	a) номера и даты счета;
	a) number and date of an invoice;

	b) наименования, адреса, телефона, ИНН и КПП Компании и Подрядчика (для Подрядчика - резидента РФ);
	b) Company’s and Contractor’s name, address, phone number, TIN (taxpayer individual number) and CRT (code of reason for tax registration) (applicable for Contractor- resident of RF);

	c) номера и даты Договора;
	c) number and date of the Agreement;

	d) банковских реквизитов Компании и Подрядчика;
	d) Company’s and Contractor’s bank details;

	e) описание вида выполненных Работ в соответствии с Договором и периода их выполнения;
	e) description of performed Works in accordance with Agreement and timeline of Works performance;

	f) суммы НДС отдельной строкой (если Работы облагаются НДС);
	f) VAT amount shown in separate line (if Works are subject to VAT); 

	g) суммы, подлежащей оплате, цифрами и прописью с указанием валюты.
	g) total amount payable, expressed in digits and words, with indication of the currency.

	В случае если Подрядчик является нерезидентом РФ, то счет на оплату должен быть дополнен указанием на страну постоянного резидентства  Подрядчика.
	If Contractor is a non-resident of RF  the country of Contractor’s permanent residence should be specified in the invoice.

	2.1.2. При выполнении строительно-монтажных работ Подрядчик передает Компании Акт о приемке выполненных работ по форме Приложения №5 к Договору и Справку о стоимости выполненных работ и затратах по форме Дополнения №1 к Приложению №5  к Договору.
	2.1.2. During performance of construction work, Contractor shall provide the Company with Work Acceptance Certificate executed in the form of Exhibit №5 to Agreement and Statement of Completed Work Cost and Expenses executed in the form of Addendum №1 to Exhibit №5 to Agreement.

	Акт о приемке выполненных работ должен содержать полную информацию (включая его количество и стоимость) о закупленном и установленном Подрядчиком оборудовании в соответсвии с Рабочей документацией.
	The information on equipment purchased and installed by Contractor as per Detailed Design (including its quantity and cost) should be included into Work Acceptance Certificate.

	По завершении Работ по строительству или реконструкции объекта капитального строительства Стороны оформляют в соответствии с требованиями законодательства РФ Акт о приемке Результата Работ по форме Приложения №6 к Договору. 
	Upon completion of construction or reconstruction of capital facility the Parties shall execute Work Result Acceptance Certificate in the form of Exhibit #6 to Agreement, according to Russian legislation requirements.

	2.1.3. Счет-фактура Подрядчика (если применимо) направляется Компании только после подтверждения Компанией того, что акт о приемке выполненных работ ею подписан. Подтверждение направляется Компанией незамедлительно по  электронной почте, т.е. во всяком случае не позднее следующего календарного дня после подписания акта о приемкевыполненных работ. Датой счета-фактуры должна быть дата, отстоящая не более чем на 5 календарных дней от даты подписания акта о приемке выполненных работ Компанией.
	2.1.3. Contractor’s VAT invoice (if applicable) shall be sent to Company only after Company confirms that Company has signed Work Acceptance Certificate. This confirmation shall be sent by Company via email immediately, i.e. in any case no later than the next calendar day after the day of signing the Work Acceptance Certificate. The date of the VAT  invoice should be a date within 5 calendar days of the date the Work Acceptance Certificate is signed by Company.

	2.1.4. Оплата Работ, приемка которых произведена по соответствующему акту, производится только при наличии у Компании правильно оформленного полного комплекта необходимых документов, включая счет-фактуру Подрядчика.
	2.1.4. Payment for any Work accepted under  relevant act shall be made only subject to a full set of necessary documentation, including the Contractor’s VAT  invoice, being made available to Company.

	2.2.  При выплате авансового платежа
	2.2. Advance payment

	Счет на оплату с указанием:
	An invoice, which shall contain the following:

	a) номера и даты счета;
	a) number and date of an invoice;

	b) наименования, адреса, телефона, ИНН и КПП Компании и Подрядчика (для Подрядчика  - резидента РФ);
	b) (b) Company’s and Contractor’s name, address, phone number, TIN (taxpayer individual number) and CRT (code of reason for tax registration) (applicable for Contractor – resident of RF);

	c) номера и даты Договора;
	c) number and date of Contract;

	d) банковских реквизитов Компании и Подрядчика;
	d) Company’s and Contractor’s bank details;

	e) пункта Договора, на основании которого производится выплата аванса, а также процентного соотношения суммы аванса к общей сумме Договора;
	e) reference to paragraph/section of present Contract, which provides the basis for advance payment; as well as indication of the proportion of the advance payment to total Contract value;

	f) суммы НДС отдельной строкой (если Работы облагаются НДС);
	f) VAT amount shown in separate line (if Works are subject to VAT);

	g) суммы, подлежащей оплате, цифрами и прописью, с указанием валюты.
	g) [bookmark: _GoBack]total amount payable, expressed in digits and words, with indication of the currency.



	В случае если Подрядчик является нерезидентом РФ, то в счете на оплату  также указывается страна постоянного резидентства  Подрядчика.
	If Contractor is a non-resident of RF the country of Contractor’s permanent residence should be specified in the invoice as well.

	Для закрытия выплаченных ранее авансов Подрядчик направляет Компании полный пакет документов, указанных в п. 2.1. настоящего Приложения.
	In order to settle/offset prepayments, Contractor shall provide to the Company complete set of documents as mentioned in Clause 2.1. hereof.

	2.3. Вопросы, касающиеся счетов, их оплаты и сопроводительных документов можно направлять контактному лицу Компании или по следующему электронному адресу: Accounts.payable@cpcpipe.ru.
	2.3. Queries concerning invoices can be addressed to the Company’s contact person or to the following e-mail address: Accounts.payable@cpcpipe.ru.

	ПОДПИСИ СТОРОН/ SIGNATURES OF THE PARTIES

	CONTRACTOR// ПОДРЯДЧИК

Подпись: ______________________________
By:              
Должность: 
Title: 
Ф.И.О.: 
Name: 

	COMPANY// КОМПАНИЯ

Подпись: ______________________________
By:              
Должность: Генеральный директор
Title:            General Director
Ф.И.О.:        Горбань Николай Николаевич
Name:           Nikolay N. Gorban
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